
H e r  G r e a t  L o v e ;

Or, A Struggle For a Heart

C H A P T E R  X I V —  (C o n t ’d ).

H e  h a d  b e e n  c h a n g in g  u n c o n s c io u s ly ;  
h a d  n o t  k n o w n , r e a l iz e d , w h a t  i t  w a e  t h a t  
w a s  w o r k in g  th©  t r a n s fo r m a t io n .

B u t  h e  k n e w  n o w . A n d  h e  e a t  w ith  h is  
h e a d  b e n t  a n d  h ie  e y e s  c o v e r e d , a n d  fa c e d  
t h e  t h in g . F o r  G a u n t , t h o u g h  n o t  a  g o o d  
m a n , w a s  n o  fo o l  a n d  n o  c o w a r d . H e  h a d  
g o t  t o  fa c e  i t .

H e  p la c e d  th e  w h o le  c a s e  b e fo r e  h im , s o  
t o  sp e a k , a n d  t r ie d  to  r e g a r d  i t  c a lm ly  
a n d  ju d ic ia l l y .

H e  w a s  in  lo v e  w it h  D e c im a  D e a n e . H e , 
y e a r s  o ld e r  t h a n  sh e — a n d  a  m a r r ie d  m a n !

H e  w ip e d  t h e  s w e a t  f r o m  h is  fa c e  w it h  
a n  u n s t e a d y  h a n d . I t  s e e m e d  r id ic u lo u s  
a n d  a b s u r d ; b u t  t h e r e  i t  w a e , a n d  a l l  t h e  
r id ic u le  h e  c o u ld  p o u r  o n  i t  w o u ld  n o t  
q u e n c h  o r  d o w n  th e  t r u t h . H e  t r ie d  to  
l a u g h  a s  h e  t h o u g h t  o f  t h e  d iffe r e n c e  in  
a g e , o f  t h e  b o n d  t h a t  h e ld  a n d  g a lle d  
h i m ;  b u t  t h e  la u g h  r a n g  h o llo w  a n d  u n - 
e a t is fa c t o r y .

H e  lo v e d  h e r . A n d  h e  k n e w  i t  w a e  t h e  
f ir s t  r e a l  lo v e  o f  h is  l i fe .  T h e  fa n c y  fo r  
t h e  w o m a n  w h o  b o r e  h is  n a m e  h a d  b ee n  
a  f a n c y  o n ly ,  a n d  h a d  d ie d ;  c h a n g e d ,  
r a t h e r , t o  c o n t e m p t  a n d  lo a t h in g . H e  h a d  
n e v e r  r e a l ly  lo v e d  u n t i l  h e  h a d  m e t  D e 
c im a . A n d  th e  g ir l  w a s  e v e r y t h in g  in  th e  
W o rld  t o  h im . L i fe ,  h o p e , j o y .

H e r  fa c e  r o s e  b e fo r e  h im  a s  h e  s a t  a n d  
t h o u g h t . T h e  sw e e t, g ir l is h  fa c e  w ith  its  
b lu e  a n d  e v e r -c h a n g in g  e y e s , i t s  m o b ile  
m o n t h  a n d  it s  b r ig h t  a n d  in n o c e n t  s m ile , 
t h e  s o f t  b r o w n  h a ir  c lu s t e r in g  in  t e n d r ils  
o n  h e r  w h ite  b r o w . H e r  v o ic e  w it h  its  
in n o c e n t  t o n e -

i n n o c e n t !  Y e s . sh e  w a s  in n o c e n t ; so  
c h ild -l ik e , t h a t  s h e  d id  n o t  g u e ss  h o w  it  
w a s  w it h  h im . H e  w a e  n o t  a  g o o d  m a n ; 
b u t  h e  th a n k e d  G o d  t h a t  sh e  d id  n o t  k n o w  
t h a t — sh e  m u s t  n e v e r  k n o w .

H e  m u e t  g o  a w a y , g o  a w a y  a t  o n c e . H e  
r o e e , s t u n g  t o  m o v e m e n t  b y  t h e  r e s o lv e , 
a n d  a lm o s t  g r o a n e d . A  s h u d d e r  r a n  
t h r o u g h  h im  a s  h e  t h o u g h t  o f  r e t u r n in g  
t o  th e  w o r ld , o f  g o in g  a w a y  fr o m  t h e  
s ig h t  o f  h e r  fa c e , t h e  e o u n d  o f  h e r  v o ic e . 
T h e y  w e re  l i fe  t o  h im , a n d  h is  d a y e  w ith 
o u t  th e m  w o u ld  b e  s h a d o w e d  b y  t h e  d a r k 
n e ss  o f  a  d e a t h  in  l i fe .

N e e d  h e  goP S h e  d id  n o t  k n o w , g u e se , 
o f  h is  lo v e  fo r  h e r . H e  w o u ld  k e e p  a  
c lo s e  w a t c h  a n d  g u a r d  o v e r  e v e r y  lo o k  
a n d  w o rd . W h y  s h o u ld  h e  n o t  h a v e  t h e  
c o n s o la t io n  o f  b e in g  n e a r  h e r ?  S h e  h a d  
b ee n  lik e  g u a r d ia n  a n g e l  t o  h i m ;  sh e  
h a d , a l l  in n o c e n t ly  a n d  u n c o n s c io u s ly , le d  
h im  o u t  o f  t h e  d a r k  fo r e s t  o f  d e s p a ir  a n d  
g lo o m  t o  h ig h e r  a n d  b r ig h t e r  la n d s . S h e  1 
h a d  b ee n  h is  s a v in g  a n g e l. I f  h e  l e f t  h e r  
h e  w o u ld  s lip  b a c k  in to  t h e  o ld  l i f e — th e  
o ld  l i fe  h e  h a te d  a n d  lo a t h e d .

A s  h e  p a c e d  u p  a n d  d o w n  w it h  b e n t  
h e a d  a n d  h a n d s  t i g h t l y  c l in c h e d , h e  t r ie d  
t o  n e r s u a d e  h im s e lf  t h a t  h e  s h o u ld  b e  c o n - 
terPo to  b e  n e a r  h e r , t o  se e  h e r  o c c a s io n 
a l ly  ; t h a t  h e  w o u ld  h o p e  fo r , t h in k  o f ; 
n o th in g  m o r e . Y e s , t h a t  w a s  h o w  h e  w o u ld  
w o rk  i t . S h e  B h ou ld  b e  j u s t  a n  a n g e l  o f  
l ig h t  to  h im . H e  w o u ld  g o  o n  lo v in g  h e r , 
b u t  a s  t h e  s a i lo r  lo v e s  t h e  b e a c o n  s t a r  
t h a t  l ig h t s  h im  h o m e  t h r o u g h  t h e  s t o r m ; 
ae t h e  l ig h t  t h a t  b u r n s  in  t h e  s h r in e  o f  a  
s a in t .  I n s p ir e d  b y  t h a t  lo v e , h e  w o u ld  
k ee p  h is  l i f e  c le a n  a n d  e w e e t ; h e  w o u ld  
d e v o t e  it  t o  h e r . H e  w o u ld  b e  h e r  s la v e ,  
w o u ld  d o  e v e r y t h in g  e h e  w a n te d  d o n e  fo r  
t h e  p la c e  a n d  t h e  p e o p le .

' ‘Y e s , t h a t  is  h o w  i t  m u s t  b e ,”  h e  s a id ,  
w ith  a  d ee p  b r e a t h . “ T h e r e  is  n o  h o p e  
fo r  m e . T h e  c h i ld  w o u ld  n e v e r  lo v e  m e ,  
e v e n — e v e n  i f  I  w e r e  o n ly  h e r  a g e  a n d  
fre e . V e r y  g o o d . L e t  m e  a c c e p t  t h a t ,  le t  
m e  r e m e m b e r  i t  a lw a y s , w h e n  I  a m  w ith  
h e r  o r  a w a y  fr o m  h e r . S h e  is  n o t  fo r  
m e . S h e  c a n  n e v e r  b e  m in e , b u t  I  c a n  g o  
o n  lo v in g  h e r . I  w i l l  n e v e r  le t  h e r  su e- 
p e c t ;  I  w ill  k ee p  a  c lo s e  g u a r d  o n  m y  
se c r e t , a n d  e h e  s h a ll  n e v e r  k n o w . I t  w o u ld  
o n ly  p a in  h e r , a n d , G o d  k n o w s , I  w o u ld  
r a t h e r  d ie  a  t h o u s a n d  d e a t h s  t h a n  sh e  
s h o u ld  su ffe r  a  m o m e n t ’ s p a i n . "

H e  la u g h e d  d is c o r d a n t ly .
“ W h a t  a  p i t y  o n e  c a n  n o t  d ie  w h e n  o n e  

l ik e s ,”  h e  s a id  b it t e r ly . “ I t  w o u ld  b e  so  
e a s y  a  w a y  o n t  o f  it . B u t  I ’v e  g o t  to  
l iv e — a n d  I  c a n  n o t  liv e  w it h o u t  h e r ! "

T h e  la s t  w o r d s  w e re  u tt e r e d  a lm o s t  s a v 
a g e ly . W e  a l l  k n o w  h o w , a t  so m e  t im e  
o r  o t h e r , w e  e t a n d  a t  b a y  w ith  F a t e  a n d  
f ig h t  h im  t o o th  a n d  n a i l .  G a u n t  w a e  f ig h t-  
insr F a t e  fo r  a l l  h e  k n e w .

T h e  d in n e r -b e ll  r a n g ,  a n d  h e  w e n t  a n d  
d re e se d . H o b s o n  lo o k e d  a t  t h e  h a g g a r d  
fa c e  a n x io u s ly  a n d  w o n d e r e d  w h a t  w a s  
a m is s . H e  k n e w  n o t h in g  o f  t h e  g r e a t  
m is t a k e , b u t  h e  e u s p e c te d  t h e  e x is te n c e  o f  
so m e  h id d e n  so r r o w  in  h is  m a e t e r ’e l i fe ,  
a n d  h e  w o n d e re d  w h e th e r  i t  h a d  c ro p p e d  
u p  a g a in ,  fo r  h e  h a d  n o tic e d  t h e  c h a n g e  
o f  la t e  to r  t h e  b e t te r  in  L o r d  G a u n t 's  
m a n n e r  a n d  a p p e a r a n c e .

G a u n t  w e n t  d o w n  t o  t h e  e la b o r a t e  d in 
n e r , b u t  h e  c o u ld  n o t  e a t ,  a n d  p r e s e n t ly  
h e  r o e e  a n d  w e n t  o u t  in to  t h e  a ir .

T h e r e  w a s  a  fa in t  m o o n l i g h t ;  a  n ig h t 
in g a le  w a s  s in g in g  o n  o n e  o f  t h e  treeB o n  
t h e  la w n . H e  s a w  D e c im a ’s fa c e  in  th e  
s o f t  l i g h t ,  h e  h e a r d  h e r  v o ic e  s p e a k in g  
t h r o u g h  t h e  b ir d ’s .  P r e s e n t ly  h e  erot h is  
h a t , a n d , h a l f  m e c h a n ic a l ly , w e n t  u p  th e  
a v e n u e  a n d  a lo n g  t h e  r o a d  t o  T h e  W o o d 
b in e s .

A b h e  r e a c h e d  t h e  h o u s e  a n d  s to o d  in  
t h e  s h a d o w  o f  th e  tre e s  o n  e i t h e r  s id e  .o f  
t h e  r o a d , h e  h e a r d  t h e  p ia n o , a n d  th e n  
h e r  v o ic e— t h e  c le a r , e w e e t , g ir l is h  v o ic e  
w h ic h  e c h o e d  in  h is  h e a r t  a l l  d a y . S h e  
w a s  s in g in g  o n e  o f  t h e  e im p le  s o n g s  sh e  
u s e d  to  s in g  to  L a d y  P a u lin e , a n d  e v e r y  
n o te , a s  i t  f lo a te d  o u t  t o  h im , s tru c k  
u p o n  a  c h o r d  in  h ie  h e a r t  a n d  fille d  h im  
w ith  t h e  p a in  o f  in te n s e  lo n g in g .

H e  w e n t  h o m e  a g a in , w ith  t h e  s w e e t , 
~ ir l is h  v o ic e  r in g in g  in  h ie  e a r s . B u t  h e?  
w o u ld  n o t  g o  in to  t n e  h p u e e , a n d  h e  p a ce d  
u n d e r  th e  fire  in  t h e  p la n t a t io n  u n t i l  t h e  
d a w n  b e g a n  t o  g le a m  b e y o n d  th e  h i l ls .

“ I  lo v e  h e r ! "  w ae t h e  t h o u g h t  t h a t  
a c h e d  in  h is  h e a r t .  “ I  lo v e  h e r ;  b u t  Bhe 
s h a l l  n e v e r  k n o w . S h e  s h a l l  n e v e r  k n o w ."

I n  t h e  m o r n in g  so m e  p la n s  c a m e  d o w n  
b y  p o s t . H e  h a d  p r o m is e d  t o  t a k e  th e m  
to  h e r . S h o u ld  h e  d o  s o ?  H e  p r a y e d , 
t h irB te d  fo r  a s i g h t  o f  h e r . W h y  sh o u ld  
h e n o t  g o ?  H e  w o u ld  b e g in  t h e  w a t c h  
o v e r  h im s e lf .

A f t e r  b r e a k fa s t  h e  w e n t, w it h  t h e  p la n s  
in  h ie  h a n d , u p  .to  T h e  W o o d b in e s . A s  
h e  r e a c h e d  t h e  g a t e  h e  h e a r d  v o ic e s — D e 
c i m a l  a n d  a  m a n 's — a n d  t h e n  h e  s a w  h e r  
a n d  M r . M e rs h o n  in  t h e  g a r d e n . H e  h a d  
m e t  t h e  y o u n g  m a n  o n c e  o r  t w ic e , a n d  
e x c h a n g e d  g r e e tin g s  w ith  h i m ;  b u t  i t  h a d  
s o  c h a n c e d  t h a t  h e  h a d  n o t  seen  h im  a n d  
D e c im a  t o g e t h e r . H e  lo o k e d  o v e r  t h e  g a t e , 
a n d  t h e r e  w a s  M r . M erB h on  h o ld in g  a  
c h r y s a n t h e m u m  w h ile  D e c im a  t ie d  i t  t o  a  
B tick . D e c im a  w o r e  a  e u n b o n n e t  lik e —  
a n d  y e t  h o w  u n lik e — M r s . T o p p e r ’ s , a n d . 
a s  s h e  b e n t  o v e r  t h e  p la n t , sh e  w a s  la u g h 
in g , e v id e n t ly  a t  M r . M e rg h o n ’ s a w k w a r d -
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n e ss . A n d  t h e  y o u n g  m a n , w ith  h is  h a t  
o n  o n e  s id e , w a s  lo o k in g  u p  a t  h e r  w ith  
a n  in t e n t  e x p r e s s io n  in  h is  s m a l l ,  sh a rp  
e y e s .

A  p a n g 1 s h o t  t h r o u g h  G a u n t ’ s h e a r t .
“ M y  G o d !  I  a m  j e a l o u s ! "  h e  s a id , b e 

t w e e n  h is  c lin c h e d  te e th , a n d  h ie  fa c e  
g r e w  se t  a n d  s te r n .

H e  t r ie d  t o  s o ft e n  i t  a s  h e  p u s h e d  th e  
g a t e  o p e n  a n d  e n te r e d , b u t  D e c im a , a s  
sh e  lo o k e d  u p  a n d  u ttered , a  f a i n t  c r y  o f  
w e lc o m e , e a w v th e  lo o k  a n d  o p e n e d  h e r  
in n o c e n t  e y e e  u p o n  h im .

“ O h , L o r d  G a u n t , is  i t  y o u ?  A n d  h a v e  
y o u  b r o u g h t  t h e  p la n s — is  t h a t  t h e m  in  
y o u r  h a n d ? "

“ Y e s , I 'v e  b r o u g h t  t h e m , "  h e  s a id , t r y 
in g  to  e m ile . “ B u t  it  d o e s n ’t  m a t t e r .  
D o n ’t  le t  m e  in t e r r u p t  y o u . "

S h e  lo o k e d  a t  h im . w it h  a  f a in t  r e p r o a c h  
in  h e r  lo v e ly  e y e s .

“ W h y , w e a r e  o n ly  t y i n g  u p  so m e  o f  
t h e  c h r y s a n t h e m u m s . A e  i f  t h e y  w e re  o f  
a n y  c o n s e q u e n c e ! L e t  m e  see  t h e m ! I  
d o  s o  w a n t  to  ee e  t h e m . B u t  w h a t  is  t h e  
m a t t e r ? ’ ’ sh e  b r o k e  o f f , a s  s h e  lo o k e d  u p  
a t  h im  w ith  a  su d d e n  g r a v e  q u e s t io n in g .

“ N o t h in g — n o t h i n g , "  h e  e a id , h a s t i ly  fo r  
h e  f e l t  M r . M e r s h o n ’e s h a rp  e y e s  u p o n  h im .

T h a t  g e n t le m a n  d r o p p e d  th e  s t r in g  a n d  
g la n c e d  a t  h is  w a tc h . H e  d is lik e d , a n d  
w a e a  l i t t l e  a f r a id  o f  L o r d  G a u n t  o f  L e a f-  
m o r e .

“ I — I  t h in k  I ’l l  b e  g o i n g , "  h e  s a id , lo o k 
in g  a t  D e c im a .

S h e  h a d  o p e n e d  t h e  p la n e  a n d  see m e d  
q u it e  a b s o r b e d  in  th e m .

“ O h , w ill  y o u  n o t  s t a y ?  W e l l ,  g o o d -b y e , 
a n d  t h a n k  y o u . W e  h a v e  t ie d  u p  e v e r  so  
m a n y , h a v e n ’t  w e ? "

“ Y e s , "  s a id  M r . M e rs h o n . “ G o o d  m o r n in g ,  
L o r d  G a u n t . "  A s  h e  w e n t  o u t  o f  th e  erate. 
G a u n t  lo o k e d  a f t e r  h im .

' ‘D o  y o u  se e  m u c h  o f  M r . M e r s h o n ? "  h e  
a s k e d , a n d  c u r s e d  .h im s e lf  fo r  a s k in g .

D e c im a  lo o k e d  u p  fr o m  t h e  p la n s  a b 
s e n t ly .

“ Y e s , o h , y e s . H e  i s .  h e r e  n e a r ly  e v e r y  
d a y . H e  h a s  b u s in e s s  w ith  fa t h e r . I  
d o n ’t  u n d e r s t a n d  w h a t  i t  i s ;  i t  is  a ll  a  
m y s t e r y  t o  m e — a n d  t o  fa t h e r  a ls o , I  e x 
p e c t. B u t  w h a t  is  t h e  m a t t e r ?  Y o u — y o u  
lo o k  so  p a le  a n d  t i r e d ."

S h e  d r e w  n e a r e r  t o  h im , w ith  c h ild 
lik e  a ffe c t io n  a n d  c o n fid e n ce , a n d  la id  h e r  
h a n d  u p o n  h is  a r m .

A u d  t h e  s t r o n g  a r m , le a n  a n d  m u s c u la r ,  
th e  a r m  w h ic h  h a d  k n o w n  n o  q u iv e r  n o r  
u n c e r t a in t y  e v e n  w h e n  it  h a d  b e e n  r a is e d  
in  t h e  fa c e  o f  d e a t h  i t s e l f ,  h a d  h a r d  w o r k  
to  k ee p  i t s e l f  s t e a d y  u n d e r  th e  fin g e rs  
w h ic h  t o u c h e d  h im  so  in n o c e n t ly .

“ I ’v e—-I ’v e  h a d  a  b a d  n i g h t , "  h e  sa id , 
fo r c in g  a  e m ile . “ I  u se d  to  s u ffe r  fr o m  
in s o m n ia , a n d  I  g o t  a n  a t t a c k  o f  i t  la s t  
n i g h t . "

“ O h , I  a m  so  s o r r y , "  s h e  s a id . “ C om e  
a n d  s it  in  m y  a r b o r  a n d  r e s t  fo r  a  l i t t l e  
w h ile .”  H e r  h a n d  c lo s e d  o n  h is  a r m , a n d  
sh e le d  h im  g e n t ly  to  a  r u s t ic  s u m m e r 
h o u s e  in  t h e  w o r s t  s t a t e  o f  r e p a ir .  “ S it  
t h e r e  a n d  r e s t ,”  s h e  s a id . “ Y o u  s h a l l  n o t  
t a lk , o r  e v e n  t h in k . A n d  I  w i l l  lo o k  a t  
t h e  p la n s . S a y ! ”  sh e  r a n  t o  o n e  o f  t h e  
g a r d e n  b o r d e r s  a n d  p ic k e d  so m e  e p r ig s  
o f  la v e n d e r , “ s m e ll  t h o s e !  A r e  t h e y  n o t  
s w e e t? ”

S h e  h e ld  t h e m  u p  t o  h im , a n d . n n s e e n  
b^- h e r , h e  t o u c h e d  t h e m  w it h  h is  lip e . 
T h e n , w ith  t h e  in n o c e n c e  o f  a  c h ild , sh e  
s a t  c lo se  b e s id e  h im  a n d  u n fo ld e d  th e  
p la n s  a g a in .

H e r  a r m  t o u c h e d  h ie — t h e  s u m m e r-h o u s e  
w a s a  v e r y  s m a l l  a f fa ir — h e  c o u ld  a lm o s t  
h e a r  t h e  b e a t in g  o f  h e r  h e a r t ;  a n d  h is  
o w n  h e a r t  t h r o b b e d  in  h a r m o n y .

“ T h e y  a r e  b e a u t i f u l ! ”  s h e  e a id , n o d d in g  
a t  t h e  p la n e , a s  a  c h ild  n o d s  a t  a  p ic tu r e -  
b o o k . “ H o w  c le v e r  a  m a n  m u s t  be  to  
d r a w  th e m  lik e  t h ie !  L o o k  a t  t h a t  t o w e r !”  
S h e  o p e n e d  o u t  t h e  p la n s  so  t h a t  t h e y  
r e e te d  o n  h e r  k n e e s  a n d  h ie . “ T h e r e ’ s a  
b e ll in  t h a t  to w e r , o f  c o u r s e . W i l l  ‘ i t  r u n , ’ 
aB B o b b y  w o u ld  s a y , to  a  b e ll . L o rd  
G a u n t ? "

“ O h , y e e ;  i t  w ill r u n  to  a  b e l l , "  h e  s a id ,  
m e c h a n ic a l ly , fo r  h e r  h a n d  w a s  t o u c h in g  
h is  a r m , a n d  a l l  h ie  sen ee s w e r e  t h r o b b in g .

“ W i l l  i t ?  I  a m  so  g l a d !  A n d  t h a t  is  t h e  
b ig  e c h o o l-r o o m . W h a t  is  th e  e iz e ?  B u t  
I  a m  w o r r y in g  y o u , a n d  I  m e a n t  y o u  to  
r e s t ! "  sh e  - e x c la im e d , r e m o r s e fu l ly .

“ I t  ia n o t  w o r r y in g  m e ,”  h e  e a id . “ T h e r e  
a r e  t h e  p la n s . I f  y o u  l i k e  t h e m , w e ’l l  
p a se  t h e m .”

“ O h , I  t h in k  t h e y  a r e  b e a u t i f u l ! ”  sh e  
e a id . “ A n d  t h e  B ch oo lJh o u s e  is t o o  e w e e t  
f o r  w o r d s ! I  e h o u ld  lik e  t o  b e  s c h o o l-  
m i s t r e s e !”

“ Y e s ? ”  h e  s a i d ;  t h e n  t h e  g r e e n  je a lo u s y  
g n a w in g  a t  h is  h e a r t  fo r c e d  h im  o n . “ D o  
y o u  l ik e  M r . M e rs h o n  P”

D e c im a  o p e n e d  h e r  e y e e  n p o n  h im  in 
n o c e n t ly .

“ W h a t  h a s  M r . M e rs h o n  t o  d o  w it h  th e  
s c h o o ls ? ”  sh e  e a id . “ L ik e  h im ?  O h , y e s ,  
I  s u p p o s e  so . I  n e v e r  t h o u g h t , n e v e r  
a s k e d  m y s e l f  t h e  q u e s tio n . B u t  n o w  I  
c o m e  t o  d o  bo , y e s , I  t h in k  I  d o . H o w  
fo o lis h  t h a t  s o u n d s !  A u n t  P a u lin e  u se d  
t o  s a y  t h a t  I  s h o u ld  n e v e r  m a s t e r  s y n ta x .  
H e  is  v e r y  g o o d -n a tu r e d , y o u  k n o w ; o n ly  
thiB  m o r n in g  h e  p r o m is e d  m e  f i f ty  p o u n d s  
t o w a r d  th e  b o y s ’ p la y -g r o u n d  a n d  g y m 
n a s i u m ."

" W h y  d id  y o u  a s k  h i m ? ”  h e  s a id , a l 
m o s t  r o u g h ly . “ I  w o u ld  h a v e  g iv e n  y o u  
a ll  y o u  w a n te d .”

“ I  k n o w  y o u  w o u ld ,”  Bhe s a id , s i m p ly ;  
“ a n d  t h a t  is  w h y  I  d id n 't  ae k  y o u . Y o u  
h a v e  d o n e  so  m u c h . B e s id e s , i t  is  o n ly  
fa ir  t h a t  M r . M e r s h o n  sh o u ld  sp e n d  e o m e  
o f  h is  m o n e y  fo r  th e  b e n e fit  o f  th e  p e o p le  
a m o n g  w h o m  h e  liv e s . H e  is  v e r y  r ic h , 
y o u  k n o w ."

“ I s  h e ? ”  h e  s a id . “ I  d o n ’ t  k n o w  a n y 
t h in g  a b o u t  h i m .”  T h e n  h e  g o t  a sh a m e d j  
o f  h is  p e t u la n c e , o f  h is  je a lo u s y , fo r  h e r  
e y e s  w e re  s e e k in g  h is  w ith  a  r a t h e r  p a in e d  
s u r p r is e . S h e  h a d  n e v e r  b e fo r e  h e a r d  h im  
s p e a k  in  t h is  to n e . “ O h , I  d a r e  s a y  h e  is 
a  v e r y  n ic e  y o u n g  fe l lo w . I ’m — I ’m  r a t h e r  
b o o r is h  a n d  i l l -n a t u r e d  t h is  m o r n in g . I  
a lw a y s  a m  w h e n  I  d o n ’t  B le e p ."

I n  a n  in s t a n t  h e r  fa c e  m e lte d , so  to  
s p e a k , w it h  a  te n d e r  s y m p a t h y  w h ic h  
e m o te  h im  to  t h e  h e a r t .

“ I  k n o w . Y o u  c o u ld  n o t  b e  r e a l ly  u n 
k in d  o r  u n ju s t  to  a n y  o n e , I  t h in k . L o rd  
G a u n t ."

“ Oh* c o u ld n 't  I ? ”  h e  s a id , g r im ly .
“ N o . I t  w a e  o n ly  b e c a u s e  y o u  a r e  t ire d  

t h a t  y o u  w e re  h a r d  u p o n  M r . M e rs h o n —  
i f  y o u  w e re  h a r d . F o r , a f t e r  a l l ,  w h a t  
h a v e  y o u  e a id ?  L e a n  b a c k — see , y o u  c a n  
ju s t  le a n  b a c k — a n d  r e s t , q u it e  r e s t f u l .”

Sh e le a n e d  b a c k  to  s h o w  h im  t h e  w a v ,  
a n d  t h e  b r a n c h e s  o f  t h e  iv y  a n d  c le m a t is  
c a u g h t  in  h e r  h a ir .  S h e  la u g h e d  a s  eh e  
t r ie d  to  d ie e n t a n g le  t h e m .

“ I  f o t g o t  m y  h a i r ;  b u t  y o u  n eed  n o t  b e  
a f r a id — y o u r s  is  t o o  s h o r t . "

“ C a n ’t  y o u  g e t  i t  u n d o n e ? ”  h e  e a id .  
“ L e t  m e  t r y , w ill  y o u ? ”

“ T h a n k s , "  sh e  e a id  a t  o n c e . “ M in d  y o u  
d o  n o t  b r in g  it  a l l  d o w n ; i t  is  a p t  t o  oom e  
d o w n  a t  a  to u c h . Y o u  see , I 'v e  n o t  h a d  
i t  u p  v e r y  l o n g . "

H is  h a n d  s h o o k  a s  h e  a t te m p te d  to  fr e e  
t h e  s o ft , s i lk y  c o i l  fr o m  th e  b r a n c h  t h a t  
c lu n g  to  i t  lo v in g ly . H is  b r e a t h  c a m e  
f a s t ,  a n d  h e  ‘ b r o u g h t  a b o u t  th e  c a t a s 
t r o p h e  a g a i n s t  w h ic h  sh e  h a d  w a r n e d  h im .

“ T h e r e , i t  is  d o w n !”  eh e  s a id , w ith  a  
la u g h . S h e  sh o o k  h e r  h a ir  lo o s e , a n d  
s m ile d  u p  a t  h im  ae o n e  s e h o o l-g ir l  s m ile e  
a t  a n o th e r . “ T h a t  is  h o w  I  lo o k e d  a  few  
m o n t h s  b e fo r e  y o u  s a w  m e  a t  t h e  Z o o , "  
eh e sa id .

H e  lo o k e d  a t  h e r , a n d  t h e n  s u d d e n ly  
a w a y  fr o m  h e r , le s t  e h e  e h o u ld  r e a d  h is  
s e c r e t  in  h is  e y e s .

“ Y o u  m u e t  h a v e  b e e n  r a t h e r  a  n ice -  
lo o k in g  l i t t l e  g i r l , "  h e  r e m a r k e d , w ith  a n  
e ffo r t  a t  c a r e le s s  b a d in a g e .

“ I  w a s n ’t ,  r e a l ly .  I  w a s  a  v e r y  u g ly  
c h i ld ,”  sh e  s a id . “ I  r e m e m b e r  B o b b y  

n e e d  to  c a ll  m e  t h e  p la in  b u n . I ’v e  to ld  
y o u  a b o u t  h is  e x p e c t in g  t o  see a  lo n g -  
le g g e d , u g ly  l i t t l e  g ir l  a t  t h e  r a i lw a y  (sta
t io n , h a v e n 't  I ? ”

j W h i le  s h e  w a s  s p e a k in g , s h e  w a s  d o in g  
I u p  h e r  h a ir  r a p id l y  a n d  c a r e le s s ly . H e  
j s to o p e d  to  p ic k  u p  so m e  o f  th e  h a ir -p in s  
i w h ic h  h a d  fa l le n , a n d  s a w  a  p ie c e  o f  

b r o w n  r ib b o n  w h ic h  h a d  e it h e r  fa l le n  
I fr o m  h e r  h a ir  o r  so m e  p a r t  o f  h e r  d r e s s .

H e  w a ite d  u n t i l  sh e h a d  fin ish e d , th e n  
Ih e  p ic k e d  u p  t h e  r ib b o n .
; “ D o  y o u  w a n t  t h i s ? ”  h e  s a id .

“ W h a t  is  i t ?  O h , t h a n k s ! "
! H e  h e ld  i t  in  h is  h a n d ,  
i “ I f  y o u  d o n ’ t  p a r t ic u la r ly  w a n t  i t . I ’l l  t ie  
: u p  t h e  p la n s  w ith  i t , ” h e  s a id , w ith  a n  
j a ir  o f  in d iffe r e n c e .
| “ N o , I  d o n ’t  w a n t  i t . I s  i t  lo n g  e n o u g h ? ”

“ Q u ite ,”  h e  s a id , a s  h e  -r o lle d  u p  th e  
p la n s  a n d  w o u n d  t h e  r ib b o n  r o u n d  t h e m .  
“ I ’ m  g o in g  d o w n  t o  t h e  v i l la g e  t o  see  
C o b b e t. C o u ld  y o u — w ill  i t  b e  c o n v e n ie n t  
fo r  y o u  to  m e e t  m e  t h e r e  t h is  a f t e r n o o n ?  
T h e r e  a r e  so m e  t h in g s  B r ig h t  w a n ts  to  
a s k  y o u  a b o u t . Y o u  a n d  B o b b y  m ig h t  
c o m e  u p  t o  t e a  a ft e r w a r d , i f  y o u ’d  b e  so  
g r a c io u s .”

“ V e r y  w e l l , "  sh e  s a id  a t  o n c e  a n d  b r ig h t 
l y .  “ I  a m  g o in g  in  t o  h e lp  t o  m a k e  a  
p u d d in g . I  a m  le a r n in g  to  c o o k , . y o u  
k n o w . B o b b y  s a y s  I  a lw a y s  fo r g e t  t h e  
p r in c ip a l  in g r e d ie n t — g e n e r a l ly  t h e  s u g a r  
— b u t  h e  a lw a y s  h a s  tw o  se r v e s , a n d  t h e  
p r o o f  o f  t h e  p u d d in g  is  t h e  e a t in g  t h e r e 
o f . ”

S h e  t a lk e d  o n — t h e  t a lk  o f  a  h a p p y ,  
h e a r t - f r e e  g ir l— a n d  h e  lis t e n e d  w ith  a  
m in g lin g  o f  p le a s u r e  a n d  p a in . H e r  in n o 
c e n c e  a n d  u n c o n s c io u s n e s s  h u r t  h im  t h a t  
m o r n in g . H e  g o t  \ip a lm o s t  s u d d e n ly .

“ I  m u s t  g o ,”  h e  e a id , a b r u p t ly , a n d  
l e f t  h e r .

T h e y  m e t  in  th e  v i l la g e  in  th e  a f t e r n o o n , 
in te rv ie w e d  M r . B r ig h t ,  a n d  t h e n  m e t  
B o b b y , a n d  w e n t  u p  t o  t h e  H a l l  t o  t e a .  
I t  w a s  e e r v e d  o n  t h e  t e r r a c e , a n d  sh e  
p r e s id e d , a s  sh e  h a d  d o n e  o n  s e v e r a l  p re 
v io u s  o c c a s io n s . G a u n t  w a tc h e d  h e r . N e v 
e r  h a d  sh e  e e e m e d  m o r e  p e r fe c t  in  e v e r y  
t o n e  a n d  m o v e m e n t . L o o k in g  a t  h e r  w;as 
l ik e  l is t e n in g  to  a n  e x q u ie ite  p ie c e  o f  
m u s ic  w h ic h  m a k e s  t h e  h e a r t  a c h e  w ith  
a n  in fin it e  lo n g in g .

“ S h o w  B o b b y  t h e  p la n e , L o r d  G a u n t , "  
sh e  e a id . p r e s e n t ly .

G a u n t  w e n t  in to  t h e  l i b r a r y  a n d  b r o u g h t  
t h e m . T h e y  w e re  u n t ie d  a n d  in  c o n 
fu s io n ..

“ W h y , w h a t  a  ju m b le  y o u  h a v e  g o t  th e m  
i n !  W h e r e  is  t h e  r ib b o n  y o u  t ie d  th e m  
u p  w i t h ? "  sh e  ae k e d .

H e  c o lo r e d  fo r  a n  in s t a n t  a n d  lo o k e d  
w ith  t h e  a w k w a r d n e s e  o f  a  m a n .

“ I — I  m u s t  h a v e  d r o p p e d  i t , ”  h e  s a id .
I t  w a s fo ld e d  n e a t ly  in  h is  w a is t c o a t  

p o c k e t  o v e r  h ie  h e a r t .
“ A h .”  s a id  B o b b y , “ w a n t  m y  o p in io n ?  

W e ll ,  m y  o p in io n  ie  t h a t  y o u  a r e  p a u p e r 
iz in g : th e  w h o le  p la c e  b e tw e e n  y o u ;  a n d  
I ’m  r a t h e r  g la d  t h a t  I 'm  g o in g  o u t  o f  it , 
a n d  so  c a n  c h u c k  w h a t  l i t t l e  o f  t h e  r e s 
p o n s ib i l i t y  t h a t  h a e  fa l le n  to  m y  s h a r e .”

“ G o in g  o u t  o f  i t ! ”  B aid D e c im a .
H e  n o d d e d  a s  h e  lig h te d  a  c ig a r e t t e .
“ Y e s , o ld  B r o w n ” — B r o w n  w a e  h is  c o a c h  

— “ t h in k s  t h a t  I  o u g h t  t o  g o  u p  t o  L o n d o n  
to  p o lis h  u p  m y  F r e n c h  a n d  G e r m a n ; so  
I ’m  g o in g  r ig h t  a w a y ;  t h a t  ie, in  a  w eek  
o r  t w o .”

“ O h , B o b b y ! "  s a id  D e c im a , a g h a s t .
“ D o n ’t  c r y . I s  its  b r o th e r  g o in g  t o  le a v e  

i t  fo r  a  fe w  w e e k s ?  N e v e r  m i n d !  H e ’l l  
c o m e  b a c k  s o o n  a n d  b r in g  h is  ic k le  s is te r  
a  n ic e  ic k le  d o l l . "

“ G o in g  u p  to  L o n d o n ,"  s a id  G a u n t . H is  
h e a r t  s u n k , fo r  h e  k n e w  t h a t ,  B o b b y  a w a y , 
h e s h o u ld  n o t  b e  a b le  to  see  b o  m u c h  o f  
D e c im a , fo r  B o b b y  h a d  p la y e d  t h e  u s e fu l  
p a r t  o f  c h a p e r o n . “ Y o u ’l l  g o  in to  d i g 
g in g s , I  s u p p o s e ?  See h e r e , I ’v e  so m e  
c h a m b e r s  in  to w n — y o u  g o  u p  t o  t h e m . 
Y o u ’ll  b e  d o in g  m e  a  s e r v ic e  i f  y o u  w i l l .”

B o b b y  s ta r e d .
“ Y o u — y o u  m e a n  i t ? ”
“ O f c o u r s e  I  m e a n  i t . ”  s a id  G a u n t , 

r a t h e r  c u r t ly . “ I t ’s  b e t t e r  fo r  t h e  r o o m s  
to  b e  o c c u p ie d .”  H e  g a v e  B o b b y  t h e  a d 
d r e ss . “ A n d  I ’l l  p u t  u p  fo r  t h e — w h a t  
c lu b  w o u ld  y o u  l ik e , I  w o n d e r ?  W h a t  d o  
y o u  s a y  t o  th e  O r ie n t ? ”

B o b b v  flu sh e d  w ith  p r id e  a n d  p le a s u r e .
“ W i l l  y o u  r e a l ly ?  H o w  a w fu l ly  g o o d  o f  

y o u !  T h e  O r i e n t ! "
H e  h a d  h e a r d  a n d  r e a d  o f  t h e  c lu b — o n e  

o f  t h e  b e s t — b u t  h a d  n e v e r  h o p e d , n e v e r  
d r e a m e d  o f  b e c o m in g  a  m e m b e r .

“ N o t  a t  a l l , "  s a id  G a u n t , b r is k ly . “ I ’ l l  
w r ite  t o -n i g h t ."

B o b b y  w a s  so  m o v e d  a n d  e x c ite d  t h a t  
h e  ju m p e d  n p  a n d  p a c e d  a w a y . D e c im a  
lo o k e d  a t  G a u n t  w ith  a  su d d e n  m o iB tu re  
in  h e r  e y e s .

“ I  w o n d e r  w h y  y o u  a r e  bo k in d  to  u s ? ”  6h e  s a id , w ith  a  l i t t l e  c a tc h  in  h e r  v o ic e .
H e  c o u ld  n o t  h a v e  fo u n d  a  q u ic k e r  r o a d  

to  h e r  h e a r t .
H e  r a is e d  h is  e y e s  t o  h e r  fa c e  fo r  a  

m o m e n t .
“ N o n s e n s e !”  h e  s a id , a lm o s t  r o u g h ly .  

“ W h a t  is t h e r e  e s p e c ia lly  k in d  in  t h a t ?  
I  s h o u ld  d o  i t  fo r  a n y  o n e . "

“ Y e s ,”  e h e  s a i d ;  “ I  t h in k  y o u  w o u ld . 
T h e r e  is  n o  o n e  bo k in d , e o  t h o u g h t fu l ,  bo 
g e n e r o u s . B o b b y  c a n ’t  t h a n k  y o n , I  e e e ;  
a n d  I —  O h , I  w is h  I  c o u ld  t e l l  y o u  ju s t  
w h a t  I  t h i n k ! ”  S h e  le a n e d  fo r w a r d  a n d  
to u c h e d  h is  h a n d .

( T o  b e  c o n t in u e d .)

What Your Tongue Tells.
The latest "scientific”  whim, a 

substitute for palmistry, haling 
from Germany, is the pastime of 
reading character and telling for
tunes by the tongue. A sensitive, 
quivering tongue usually is of a se
cretive nature, and likely to suc
ceed in life, either as a lawyer or 
as a detective; but, although he 
may acquire money by economy 
and cunning, he has not the large
ness of mind necessary to the 
amassing of a great fortune. Long 
tongues suggest generosity and 
openhandedness. But the man with 
a long, broad tongue is apt to be a 
dangerous gossip; just as the man 
with a short, broad tongue is ad
dicted to craft, and even deceptive
ness. Very thin, pointed tongues 
may be found in people of all tem
peraments, and are indications of 
failure. The man with such a 
tongue, it is said, will never make 
a success of life.

“ PURSE” -EVERING CHAP.
"Beg pardon, sir. Do you hap

pen to have lost your purse?”  
"N o.”
"Then could you let mo have a 

little assistance?”
. f r 

i t 's  always too  early to  rip, but 
never too late to  mend.

Soil Yanr Sugar Taste.
8t. Lawrence extra granu

lated ia now sold In three dif
ferent nizes o f crystals ; all 
choicest and purest cane sugar. 

Fin® Grain (red label) s 
In this every grain from top 

to bottom is about the slae of 
a pin point.

Medium Grain (blue label): 
Like small seed pearls, even 

and white and marvels of 
sweetness,

Coars* Gram (green label) : 
Like small diamonds and 

a lm ost as b r illia n t , but 
quickly melted.

Order The She Yea
Prefer.

Every g ra i» . no matter Its 
size, la finest extra granulated 
pure cane sugar, ito w n  by  
analysis 99-90/100 to 100% pore.

T h . weight U (turantM d a*
wall a* th* Quality.

Bags 100 lbs., ,5  lbs., 30 lbs. 
Cartons 5 lbs., 1  lbs.

St. Ltwrescs Su(U deflcertst, Llaliti 
Mutreil. 4

l i f  A & I T C n  M n m  W n rlfP rft once to do picture coloring for  ns In
I V H i l  I  E U  m U I  C  " W r B O l B  their home with our wonderful Ohem- 

leal Proceee. Simple, mechanioal work, rapidly done. All pat
terns furnished. Positively no experience required. We furnish the Prooeus and 
chem icals and supply you  with pictures to  color, which you  return to  us. Good 
prices paid prom ptly by the week or month. No oanva«Bing or  p e llin g -ou r trav
ellers sell the goods and the field is unlim ited for our work. I f  you want clean, 
pleasant work the year round for whole o r  spare time, write ub and we will send 
you oontract and the prices we pay.
C O M M ER C IA L A R T  W 0 R K 8 , 815 C O L L E G E  S T R E E T , TO R O N TO . f lN T .

Ontario
Veterinary
College

Affiliated with t ie  University o f 
Toronto and under the oontrol o f 
the Department ,of A griculture 
o f  Ontario. Apply for Calendar.
E. A. A. ORANGE, V.S., M.So., 

Principal.

T o r o n t o ,  ^ C a n a d a

R e - O p e n s  
O C T O B E R  

1 s t ,  1 9 1 3

; On the Farm |
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Packing Produce for Market.
Packing is equ ally  as im portant 

as any of the other operation s in 
volved in the preparation  o f  fruits 
and vegetables fo r  m arket. There 
are several im portant poin ts in con 
nection  w ith this w ork  w orthy o f 
consideration , probab ly  the most 
im portant of which is honesty, 
w rites M r. S. B. Shaw. “ Every 
grow er ’ s pack  should be as good  as 
his b o n d .”  Custom ers w ant hon
estly packed goods and they are us
ually w illing to  pay good  prices fo r  
them. A  grocer never loses by 
p lacing honestly packed produ ce  on 
any m arket, bo it  at hom e or  
abroad.

Each package ehould be filled with 
the same grade throughout. I f  this 
is done the top  may be “ fa ce d .”  
“ F acin g”  is the arrangem ent o f 
from  on e to  three layers o f  fru it 
on the top , thus increasing the a t
tractiveness o f the package. This 
is an honest and p erfectly  leg itim 
ate practice  provided  the entire con 
tents are fru its o f  the same grade 
as those p laced  on top . Seconds 
and in ferior  grades shou ld  never 
be faced  w ith prim e specim ens. 
T here is neither cash n or character 
in this practice . A  few  seconds or  
culls scattered in with a lo t  o f  fancy 
specim ens gives the buyer an o p 
portunity  to  discrim inate against 
the whole package and ruins the 
reputation  o f  the grow er as an hon
est packer.

P roduce should be coo l and dry 
before being  packed. H eat and 
m oisture prom ote decay . C on d i
tions of th is kind should be guard
ed  against,, for decay m eans loss. 
A llow  all fru it and vegetables to 
coo l in the packing house, and have 
them dry  be fore  parking. They will 
keep lon ger and present a better 
appearance at the tim e o f sale if 
handled in this w a j . So m uch of 
the success in m arketing farm  p r o 
ducts depends upon the packing, 
that grow ers can n ot be too  p a rtic 
ular in seeing that this w ork is done 
in  such a  way as to  show  their p ro 
duce to  best advantage when put on  
sale. W hile it is o f  the utm ost im 
portance that each  package be filled 
with the same grade throughout, it 
is equally  as im portant that it  be 
done carefu lly . W ith  the softer 
varieties o f fru it and vegetables, 
such as peaches, plum s, tom atoes 
and eg g  p lant, that are usually put 
in small packages, each specim en 
should be p laced  by hand. This not 
only makes the pack  m ore a ttra c 
tive, bu t it  lessens the liab ility  of 
dam age resulting from  bruises. 
P roduce o f a  firm nature, as apples, 
potatoes, etc ., w ill n ot bruise so 
readily, and as a result it is not so 
necessary to  handle each individual 
specim en in packing.

cow  is the co rre ct one from  all view-, 
points. L arge quantities o f  water, 
are requ ired  by the cow  in ord er  to  
make large quantities o f milk.

A  large part, in fact, all but about 
ten  or tw elve per cent, o f milk, is 
water, and, consequently , the cow  
that produces 8,000 pounds o f  milk 
in a year makes use o f  som ething 
like 7,000 pounds o f w ater, o r  a lit 
tle over, for  milk alone, to  say n oth 
ing o f what is requ ired  for  her 
body.

Thus the im portance o f a succu
lent ration , as w ell as a pure supply 
of drin king  wrater, is apparent.

R ea lizing  the great stimulus to 
production  which grass is, the d a iry 
man anxious fo r  large y ields should 
seek to  pattern  his ration  as nearlyi 
as possible the year around after 
this natural food .

G rass alone, o f course, w ould not 
be satisfactory  fo r  w inter feeding, 
fo r  it  keeps the body  o f  the cow  too  
fu ll o f w ater and allow s h er to  suf
fer from  the co ld , bu t in conjunc-' 
tion  w ith m ore fa t-form in g  foods,' 
such as grains and fodders, grass 
w ould be a part o f  an ideal w inter 
ration. •

The nearest ap proach  to  grass,) 
how ever, is silage, and it is fo r  thisi 
reason th at silage is held in such 
high esteem  by those who feed it./

WARMS AGAINST DRINK.

Kaiser Thinks Young Men in Ger-*1 
many Use Too Much Alcohol.

The em peror, who is w ell known' 
to  be very abstem ious in all things,] 
thinks that G erm an university stu-i 
dents drin k  too  much. A  sen ten ce1 
provin g  this was used by him while 
receiving the students’ homage d u r
ing his ju bilee  week. H is majesty, 
on  this occasion  sa id : “ I ex p e ct
you  to  reduce your consum ption  of 
a lcohol to  a m arked d e g re e .”

The em peror issued a sim ilar 
w arning to  the naval cadets o f  the 
em pire in a speech which he made 
a t M urw ick som e tim e ago and he 
has several tim es declared  that 
m ore athletics and less beer w ould 
im prove the student physique. .

Show ing, how ever, how estab
lished beer drin king  is as an in ci
den t o f every student celebration ,, 
the fa ct may be m entioned that five 
glasses of beer for  each student 
w ere paid  fo r  from  the funds o f  the 
U niversity  o f  Berlin  ‘ on the occa 
sion o f  the jubilee “ kom m ers.”

I t  M ade a D ifference.
“ The on ly  th ing  I  find to  say 

against you , Jane, is that your 
washing bill is fa r  too  extravagant. 
Last week you  had six blouses in 
the wash. W hy, my own daughter 
never sends m ore than tw o .”

“ Ah, that may be, m u m ,”  replied 
Jane, “ but I  ’ ave to ! Y ou r daugh
ter ’ s sw eetheart is a bank clerk , 
while my youn g man is a  chim ney 
sweep. It  makes a d ifference, 
m um .”

Grass and Silage an Ideal Feed.
“ W hen I  get my cow s in to grass 

again there w ill be m ore m ilk .”
This is a statem ent frequently  

heard d u rin g  the last m onth that j 
the herd is confined in the yard , i 
W hen on ce on  pasture the yields 
show a m arked increase even though 
the anim als may have had p lenty o f 
good  grain  and forage previously.

W h at is there about grass which 
makes it such an excellen t and very 
satisfactory fo o d  for  a milk cow ?  Is 
it not its succu lent nature ?

Succulence m eans fu ll o f  ju ice, 
and the ju icy  ration  fo r  the dairy

Na-Dru-Co Laxatives
are different in that they 

do not gripe, purge nor 
cause nausea, nor does 
continued use lessen their 
effectiveness. Y ou  can 
always depend on them. 

2 5 c. a box at your 
Druggist’s. 178

Rational Drug and Chemical Co.


